Załącznik nr 2 – Ankieta oceny współpracy Promotora i Doktoranta
Wypełnia Promotor I promotor pomocniczy
(Attachment No. 2 – Questionnaire for the evaluation of cooperation of the Supervisor and the PhD student)
(To be completed by the Supervisor and auxiliary supervisor)	

SPRAWOZDANIE Z REALIZACJI PROGRAMU DOKTORSKIEGO 
(REPORT ON THE IMPLEMENTATION OF THE DOCTORAL PROGRAMME)
ZA OKRES:   ___________ - ___________
(REPORTING PERIOD: FROM - TO)
Imię i nazwisko doktoranta: 
(Name and surname of PhD student )
ORCID (ORCID No.): 
Rok kształcenia (Year of education): 
	tel.: 	
(Phone No.)
	e-mail:
(e-mail)


Promotor (Supervisor): 
Promotor pomocniczy (Auxiliary supervisor):
 (jeśli dotyczy)                                        (if applicable)
Jednostka organizacyjna (Unit): 
(Pracownia/Zakład/Instytut) (Laboratory/Department/Institute)
Studia doktoranckie - SBM / Szkoła Doktorska ……………….………………...
(niepotrzebne skreślić)		(uzupełnić nazwę)
(Doctoral studies - SBM / Doctoral School of )
(delete as appropriate)		(complete the name)

Tytuł (ewentualnie planowany tytuł) pracy doktorskiej (Title (or planned title) of doctoral thesis):
…………………………………………………………………………………………………….………
…………………………………………………………………………………………………………….
I. OSIĄGNIĘCIA NAUKOWE
(SCIENTIFIC ACHIEVEMENTS)

1. Publikacje (opublikowane lub przyjęte do druku)
Sprawozdanie wypełnia doktorant w uzgodnieniu z promotorami. Sprawozdanie należy złożyć zarówno w oryginale (z podpisami), skan podpisanego sprawozdania oraz plik edytowalny należy przesłać pocztą elektroniczną na adres sbm@ibb.waw.pl)
(The report has to be completed by the PhD student after consultation with supervisors. The report should be submitted in hard copy (with signatures), a scan of the signed report and editable file to: sbm@ibb.waw.pl)
(Publications (published or ahead of print))
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	Autorzy
(Authors)
	Tytuł publikacji
(Title)
	Nazwa czasopisma
(Journal)
	Nr tomu (strony od: do:) data publikacji, DOI
vol. No, pages (from-to) release date of publication, DOI No.)
	IF[footnoteRef:1]
(IF) [1:  5-letni IF wg bazy WoS Core Collection (5 year IF based on WoS Core Collection database).] 



	
	
	
	
	

	
	
	
	
	




2. Publikacje wysłane do druku lub umieszczone w sieci (Publications sent to print or posted on the web)
	Autorzy
(Authors)
	Tytuł publikacji
(Title)
	Nazwa czasopisma
(Journal)
	Data wysłania
(Date of submission)

	
	
	
	

	
	
	
	



3. Konferencje (Conferences)
	Nazwa konferencji, jej miejsce i data
(Title of the conference, place and date)
	Autorzy
(Authors)
	Tytuł prezentacji
(Journal)

	Rodzaj[footnoteRef:2]
(Type) [2:  Rodzaj prezentacji: U – prezentacja ustna wygłoszona przez doktoranta, W – prezentacja ustna wygłoszona przez współautora, P – prezentacja plakatowa przedstawiana przez doktoranta, R - prezentacja plakatowa przedstawiana przez współautora.
(Type of presentation: U – oral presentation by PhD student, W – oral presentation by co-author, P – poster presented by PhD student, R- poster presented by co-author)] 


	
	
	
	

	
	
	
	



4. Patenty i zgłoszenia patentowe (Patents)
	Autorzy
(Authors)
	Numer i tytuł patentu lub zgłoszenia patentowego lub wdrożenia
(Number and title of the patent or patent application or implementation)
	Data złożenia zgłoszenia patentowego lub wdrożenia
(Date of filling of the patent application or implementation)
	Data przyznania patentu
(Date when patent was granted)

	
	
	
	

	
	
	
	



5. Minigranty IBB PAN (Minigrants of IBB PAS)
projekt złożony	TAK/NIE[footnoteRef:3]	data złożenia 		…….…………... [3:  niepotrzebne skreślić (delete as appropriate).] 

(project submitted	YES/NO	    date )
projekt przyznany	TAK/NIE[footnoteRef:4]	data przyznania 	…….…………... [4:  niepotrzebne skreślić (delete as appropriate).] 

(project granted	YES/NO	date)


II. PROJEKTY BADAWCZE (RESEARCH PROJECTS)

	Rodzaj projektu,
tytuł projektu
(Type of project,
Project title)
	Kierownik projektu
(Principal Investigator)
	Zadania wykonane przez doktoranta
(Tasks conducted by PhD student)
	Czy efektem prac jest udział doktoranta w opracowaniu naukowym
TAK / NIE[footnoteRef:5]
(Does the work result in the participation of the doctoral student in a scientific paper [5:  niepotrzebne skreślić, podać rodzaj opracowania (publikacja, manuskrypt, poster, monografia, inne)
delete as appropriate, indicate the type of contribution (publication, manuscript, poster, monograph, other)] 

YES/NO)


	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	



III. WYGŁOSZONE SEMINARIA (SEMINARS PRESENTED)
	Rodzaj seminarium
(instytutowe, doktoranckie, zakładowe, pracowni, inne)
Seminar type
(institutional, departmental,
group, other)
	Instytucja, w której wygłoszono seminarium
(Institution 
where the seminar was presented)
	Tytuł
(Title)
	Data
(Date)

	
	
	
	

	
	
	
	



IV. ODBYTE STAŻE (INTERNSHIPS)
	Instytucja goszcząca / 
Opiekun naukowy
(Host institution / 
Supervisor)
	Okres pobytu
(Period of stay)
	Cel wyjazdu
(Purpose of stay)
	Źródło finansowania stażu
(Source of funding)

	
	
	
	

	
	
	
	



V. INNE OSIĄGNIĘCIA (OTHER ACHIEVEMENTS) 
 (Inne osiągnięcia doktoranta np. wyróżnienia, nagrody, działalność organizacyjna o charakterze naukowym ( np. organizacja konferencji, działalność w kole naukowym, udział w samorządzie doktoranckim), kursy i szkolenia odbyte poza programem kształcenia, udział w wydarzeniach popularyzujących naukę)
(Other achievements of the PhD student such as awards, activities related to the scientific community (e.g. organization of a conference, activity in the scientific club, participation in the PhD students council), courses and trainings selected outside of the obligatory program, participation in popularizing science events)

1. ……………………………………..……………………………………….....………................…….
2. ………………………………………………………………………………......……..............………
3. ……………………………………………………………………………………….................……...



V. UCZESTNICTWO W ZAJĘCIACH DYDAKTYCZNYCH (COURSES AND LECTURES)
	Nazwa przedmiotu 
(Title of the course)
	Jednostka, w której odbywały się zajęcia / osoba prowadząca (tytuł/stopień naukowy oraz imię i nazwisko)
Place of the course,
lecturer (name, title)
	Język
Language
	Liczba godzin
(No. of hours)
	Punkty ECTS[footnoteRef:6] [6:  Punkty ECTS – nie dotyczy doktorantów, studiujących w Szkołach Doktorskich
(ECTS – does not apply to PhD students enrolled at the Doctoral School).
] 

(ECTS points)

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	



VI. OPIS PROWADZONYCH BADAŃ (max. 3 strony łącznie z ew. tabelami i ilustracjami, czcionka min. 11pkt, pojedyncza spacja, marginesy wąskie – 1,27cm)
(DESCRIPTION OF RESEARCH (max. 3 pages including tables and figures, font min. 11 points, single space, narrow margins – 1.27cm))


Opis powinien zawierać: 1. Cel badań, wyniki otrzymane poprzednio przez doktoranta lub w zespole, które stanowiły założenia sprawozdawanej pracy. 2. Zadania, które były planowane do realizacji w ciągu roku sprawozdawczego oraz otrzymane wyniki, 3. Najważniejszy wniosek badawczy, 4.Problemy merytoryczne lub metodyczne (wypełnienie tego punktu nie jest obowiązkowe)

(The description should contain : 1. Aim of the project, previous results obtained by the PhD student or the team which determined the basis of the reported work. 2. Tasks that were planned to be implemented during the reported period and data obtained. 3. Main conclusion. 4. Substantive and methodological problems (not mandatory)).

……………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………
Oświadczam, że dane zawarte w niniejszym sprawozdaniu są zgodne ze stanem faktycznym.
(I declare that the above data is consistent with the facts.)
Warszawa, dnia ................................	         	
Warsaw          (date)			
.......................................    
podpis doktoranta
(signature of PhD student)



OCENA  SPRAWOZDANIA  PRZEZ PROMOTORA
(EVALUATION OF THE REPORT BY THE SUPERVISOR)
ZA OKRES:   ___________  -  ___________
(REPORTING PERIOD: FROM  -  TO )
Imię i nazwisko doktoranta: 
(Name and surname of PhD student)
Rok kształcenia (Year of education): 
Promotor (Supervisor): 
	tel.: 	
(Phone No.)
	e-mail:
(e-mail)


Promotor pomocniczy (jeśli dotyczy) (Auxiliary Supervisor): 

	tel.: 
(Phone No.)
	e-mail:
(e-mail)



Tytuł (ewentualnie planowany tytuł) pracy doktorskiej (Title (or planned title) of doctoral thesis):
…………………………………………………………………………………………………
Ocena[footnoteRef:7] oraz opinia o stopniu zaawansowania badań [7:  Ocenie podlega dany okres sprawozdawczy, a nie całość osiągnięć. Na ocenę sprawozdania składają się ocena wartości merytorycznej (w 75%) i formy sprawozdania (w 25%). 
Subjected to evaluation is the given reporting period, not all achievements. The evaluation consists of the assessment of the substantive value (75%) and the form of the report (25%).] 


(skala 1-6: 1 – ocena negatywna, 2 – ocena dopuszczająca, 3 – ocena dostateczna, 4 – ocena dobra, 5 – ocena bardzo dobra, 6 – ocena wyróżniająca) 

Evaluation and opinion on the advancement of the research
(scale of 1-6: 1– negative, 2 – approved, 3 – satisfactory, 4 – good, 5 –very good, 6 – excellent) 
Ocena sprawozdania (Rating): ___
Uzasadnienie oceny:
Prosimy, aby uzasadnienie oceny sprawozdania zawierało minimum 100 słów. Dodatkowo prosimy o przedstawienie opinii o stanie zaawansowania badań.
(Justification of the assessment)
(Please, provide the justification for the assessment of the report that contains a minimum word count 100. In addition, please provide opinion on the advancement of the research)
……………................………………………………………………………………………………………................…………………………………………………………………………
……………................…………………………………………………………………………
Potwierdzam prawdziwość danych dotyczących osiągnięć naukowych doktoranta zawartych
w sprawozdaniu.
(I confirm the authenticity of the data on the doctoral student's academic achievements contained in in the report)
Warszawa, dnia ................................	  
Warsaw          (date)			
         			

…................................................................  
podpis promotora
(Signature of supervisor)


…............................................................... 
podpis promotora pomocniczego
(signature of advisory supervisor)


ANKIETA OCENY WSPÓŁPRACY PROMOTORA i DOKTORANTA
w realizacji programu doktorskiego i programu kształcenia
(QUESTIONNAIRE FOR EVALUATING THE COOPERATION BETWEEN SUPERVISOR AND PhD STUDENT
in the implementation of the doctoral programme and the educational programme)
	Imię i nazwisko wypełniającego ankietę doktoranta: 
(First Name and Surname of the doctoral student who filled in the questionnaire)
	

	Imię i nazwisko promotora/promotora pomocniczego, którego dotyczy ankieta
(First Name and Surname of the supervisor/auxiliary supervisor to whom the questionnaire relates)

	



Ocena w skali:  1 (nieodpowiednia), 2 (słaba), 3 (akceptowalna), 4 (właściwa), 5 (bardzo dobra)
(Evaluation in scale:  1 (inadequate), 2 (poor), 3 (acceptable), 4 (appropriate), 5 (very good))
	
	PYTANIE
(Question)
	OCENA
(Evaluation)

	1
	Współpraca promotora i doktoranta w zakresie realizacji programu doktorskiego
(Cooperation of supervisor and PhD student in the implementation of the PhD programme)

	
	wsparcie udzielane doktorantowi przez promotora
(Support provided to the PhD student by the Supervisor)
	

	2
	Konsultacje udzielane doktorantowi przez promotora  -  częstotliwość i czas trwania zaplanowanych wcześniej spotkań
(Mentorship given to the doctoral student by the supervisor - frequency and duration of meetings scheduled in advance)

	
	gotowość promotora
(Supervisor readiness)
	

	3
	Konsultacje udzielane doktorantowi przez promotora  -  możliwość rozmowy poza uzgodnionymi wcześniej terminami
(Mentoring provided to the doctoral student by the supervisor - possibility to talk beyond the previously agreed appointments)

	
	gotowość promotora
(Supervisor readiness)
	

	4
	Wspólne poszukiwanie rozwiązań problemów naukowych pojawiających się w czasie realizacji programu kształcenia oraz Indywidualnego Planu Badawczego
(Collaborative search for solutions to scientific problems arising during the implementation of the training programme and the Individual Research Plan)

	
	gotowość promotora
(Supervisor readiness)
	

	5
	Znajomość tematyki badawczej dotyczącej projektu doktoranta
(Understanding of the research topic of the doctoral project)

	
	przez promotora
(by Supervisor)
	

	6
	Znajomość metodyki badawczej dotyczącej projektu doktoranta
(Understanding of the research methodology for the doctoral project)

	
	przez promotora
(by Supervisor)
	

	7
	Pomoc doktorantowi w nawiązywaniu współpracy z innymi grupami badawczymi
(Assistance to the doctoral student in establishing collaborations with other research groups)

	
	gotowość promotora
(Supervisor readiness)
	

	[bookmark: _GoBack]8
	Motywowanie doktoranta do realizacji programu kształcenia w Szkole Doktorskiej i do podnoszenia kompetencji naukowych, a zwłaszcza zwrócenie doktorantowi uwagi na potrzebę:
(Motivating the PhD student to follow the educational programme in the Doctoral School and to improve his/her scientific skills, especially drawing the PhD student's attention to the need to:)

	
	– udziału w zajęciach dydaktycznych, w tym lektoratach jeśli są wymagane
(  – participation in courses, including foreign language courses if required)

	
	gotowość promotora
(Supervisor readiness)
	

	
	- udziału w seminariach doktoranckich
(- participation in doctoral seminars)

	
	gotowość promotora
(Supervisor readiness)
	

	
	- udziału w seminariach instytutowych 
(- participation in Institute seminars)

	
	gotowość promotora
(Supervisor readiness)
	

	
	- udziału w seminariach pracowni/zakładu
(- participation in seminars of the laboratory/facility)

	
	gotowość promotora
(Supervisor readiness)
	

	
	- udziału w konferencjach naukowych
(- udziału w konferencjach naukowych)

	
	gotowość promotora
(Supervisor readiness)
	

	
	- udziału w kursach praktycznych, wykładach, szkoleniach niewynikających z programu kształcenia
(- participation in practical courses, lectures, training courses beyond the educational programme)

	
	gotowość promotora
(Supervisor readiness)
	

	9
	Dostępność infrastruktury badawczej (proszę wpisać „nd” jeśli nie dotyczy)
(Accessibility of research infrastructure (please enter "n/a" if not applicable)

	
	zapewnienie dostępu do infrastruktury przez promotora
(Assuring access to infrastructure by the supervisor)
	

	10
	Dostępność odczynników i materiałów do badań (proszę wpisać „nd” jeśli nie dotyczy)
(Accessibility of reagents and test materials (please enter "n/a" if not applicable))

	
	poziom finansowania zapewniony przez promotora
(the funding level provided by the supervisor)
	

	11
	Przygotowanie tekstów naukowych, sprawozdań, raportów i wniosków grantowych
(Preparation of scientific texts, reports, reports and grant proposals)

	
	wsparcie promotora w uzyskaniu umiejętności przygotowania tekstów naukowych, sprawozdań, raportów, wniosków grantowych
(Supervisor's support in gaining the skills to prepare scientific texts, reports, reports, grant applications)
	

	
	zaangażowanie promotora w przygotowanie tekstów
(Supervisor's involvement in the preparation of articles)
	

	12
	Przygotowanie prezentacji naukowych
(Preparing scientific presentations)

	
	wsparcie promotora w uzyskaniu umiejętności przygotowania prezentacji naukowych
(Supervisor's support in obtaining the ability to prepare scientific presentations)
	

	13
	Zaangażowanie promotora w rozwiązywanie ewentualnych problemów interpersonalnych w zespole (proszę wpisać „nd” jeśli nie dotyczy)
(Commitment of the Supervisor in solving possible interpersonal problems in the team (please write "n/a" if not applicable))

	
	ocena doktoranta
(PhD student evaluation)
	

	14
	Pomoc udzielana doktorantowi przez promotora w rozwiązywaniu ewentualnych problemów osobistych (proszę wpisać „nd” jeśli nie dotyczy)
(Assistance given to the PhD student by the supervisor in solving any personal problems (please enter "n/a" if not applicable))

	
	ocena doktoranta
(PhD student evaluation)
	

	15
	Interpersonalne zawodowe relacje doktoranta z promotorem
(Interpersonal professional relationship of PhD student and the supervisor)

	
	ocena ogólna
(overall assessment)
	

	16
	Ogólny poziom satysfakcji z współpracy promotora i doktoranta
(Overall level of satisfaction of cooperation between promoter and PhD student)

	
	ocena ogólna
(overall assessment)
	



Załącznik nr 1 – Ankieta oceny współpracy Promotora i Doktoranta
Wypełnia Doktorant, osobno dla promotora (i promotora pomocniczego, jeśli został wyznaczony)
(Attachment No. 2 – Questionnaire for the evaluation of cooperation of the Supervisor and the PhD student)
To be completed by the doctoral student, for the supervisor (and assistant supervisor if designated) separately	
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ANKIETA OCENY WSPÓŁPRACY PROMOTORA i DOKTORANTA
w realizacji programu doktorskiego i programu kształcenia
(QUESTIONNAIRE FOR EVALUATING THE COOPERATION BETWEEN SUPERVISOR AND PhD STUDENT
in the implementation of the doctoral programme and the educational programme)
	Imię i nazwisko wypełniającego ankietę promotora
(First Name and Surname of the supervisor who filled in the questionnaire)
	

	Imię i nazwisko doktoranta, którego dotyczy ankieta
(First Name and Surname of the doctoral student to whom the questionnaire relates)

	



Ocena w skali:  1 (nieodpowiednia), 2 (słaba), 3 (akceptowalna), 4 (właściwa), 5 (bardzo dobra)
(Evaluation in scale:  1 (inadequate), 2 (poor), 3 (acceptable), 4 (appropriate), 5 (very good))
	
	PYTANIE
(Question)
	OCENA
(Evaluation)

	1
	Współpraca promotora i doktoranta w zakresie realizacji programu doktorskiego
(Cooperation of supervisor and PhD student in the implementation of the PhD programme)

	
	wdrażanie przez doktoranta sugestii promotora
(Implementation the suggestions of the supervisor by the PhD student)
	

	2
	Konsultacje udzielane doktorantowi przez promotora  -  częstotliwość i czas trwania zaplanowanych wcześniej spotkań
(Mentorship given to the doctoral student by the supervisor - frequency and duration of meetings scheduled in advance)

	
	gotowość doktoranta
(PhD student readiness)
	

	3
	Konsultacje udzielane doktorantowi przez promotora  -  możliwość rozmowy poza uzgodnionymi wcześniej terminami
(Mentoring provided to the doctoral student by the supervisor - possibility to talk beyond the previously agreed appointments)

	
	gotowość doktoranta
(PhD student readiness)
	

	4
	Wspólne poszukiwanie rozwiązań problemów naukowych pojawiających się w czasie realizacji programu kształcenia oraz Indywidualnego Planu Badawczego
(Collaborative search for solutions to scientific problems arising during the implementation of the training programme and the Individual Research Plan)

	
	gotowość doktoranta
(PhD student readiness)
	

	5
	Znajomość tematyki badawczej dotyczącej projektu doktoranta
(Understanding of the research topic of the doctoral project)

	
	przez doktoranta
(by PhD Student)
	

	6
	Znajomość metodyki badawczej dotyczącej projektu doktoranta
(Understanding of the research methodology for the doctoral project)

	
	przez doktoranta
(by PhD Student)
	

	7
	Pomoc doktorantowi w nawiązywaniu współpracy z innymi grupami badawczymi
(Assistance to the doctoral student in establishing collaborations with other research groups)

	
	gotowość doktoranta
(PhD student readiness)
	

	8
	Motywacja doktoranta do realizacji programu kształcenia w Szkole Doktorskiej i do podnoszenia kompetencji naukowych, a zwłaszcza zwracanie uwagi na potrzebę:
(Motivationof the PhD student to follow the educational programme in the Doctoral School and to improve his/her scientific skills, especially:)

	
	– udziału w zajęciach dydaktycznych, w tym lektoratach jeśli są wymagane
(  – participation in courses, including foreign language courses if required)

	
	gotowość doktoranta
(PhD student readiness)
	

	
	- udziału w seminariach doktoranckich
(- participation in doctoral seminars)

	
	gotowość doktoranta
(PhD student readiness)
	

	
	- udziału w seminariach instytutowych 
(- participation in Institute seminars)

	
	gotowość doktoranta
(PhD student readiness)
	

	
	- udziału w seminariach pracowni/zakładu
(- participation in seminars of the laboratory/facility)

	
	gotowość doktoranta
(PhD student readiness)
	

	
	- udziału w konferencjach naukowych
(- participation in conferences)

	
	gotowość doktoranta
(PhD student readiness)
	

	
	- udziału w kursach praktycznych, wykładach, szkoleniach niewynikających z programu kształcenia
(- participation in practical courses, lectures, training courses beyond the educational programme)

	
	gotowość doktoranta
(PhD student readiness)
	

	9
	Dostępność infrastruktury badawczej (proszę wpisać „nd” jeśli nie dotyczy)
(Accessibility of research infrastructure (please enter "n/a" if not applicable)

	
	udział doktoranta w poszukiwaniu aparatury badawczej dostępnej w IBB PAN oraz innych instytucjach
(PhD student's participation in the search for research equipment available at IBB PAN and other institutions)
	

	10
	Dostępność odczynników i materiałów do badań (proszę wpisać „nd” jeśli nie dotyczy)
(Accessibility of reagents and test materials (please enter "n/a" if not applicable))

	
	zaangażowanie doktoranta w poszukiwanie lokalnie dostępnych odczynników i materiałów
(PhD student's involvement in the search for locally available reagents and materials)
	

	11
	Przygotowanie tekstów naukowych, sprawozdań, raportów i wniosków grantowych
(Preparation of scientific texts, reports, reports and grant proposals)

	
	zaangażowanie doktoranta w przygotowanie tekstów
(PhD student's involvement in the preparation of articles)
	

	
	wdrażanie przez doktoranta sugestii promotora
(Implementation the suggestions of the supervisor by the PhD student)
	

	12
	Przygotowanie prezentacji naukowych
(Preparing scientific presentations)

	
	zaangażowanie doktoranta w przygotowanie prezentacji
(PhD student's involvement in the preparation of presentations)
	

	
	wdrażanie przez doktoranta sugestii promotora
(Implementation of suggestions of the supervisor by the PhD student)
	

	13
	Zaangażowanie promotora w rozwiązywanie ewentualnych problemów interpersonalnych w zespole (proszę wpisać „nd” jeśli nie dotyczy)
(Commitment of the Supervisor in solving interpersonal problems in the team (please write "n/a" if not applicable))

	
	ocena doktoranta
(PhD student evaluation)
	

	14
	Pomoc udzielana doktorantowi przez promotora w rozwiązywaniu ewentualnych problemów osobistych (proszę wpisać „nd” jeśli nie dotyczy)
(Assistance given to the PhD student by the supervisor in solving any personal problems (please enter "n/a" if not applicable))

	
	ocena doktoranta
(PhD student evaluation)
	

	15
	Interpersonalne zawodowe relacje doktoranta z promotorem
(Interpersonal professional relationship of PhD student and the supervisor)

	
	ocena ogólna
(overall assessment)
	

	16
	Ogólny poziom satysfakcji z współpracy promotora i doktoranta
(Overall level of satisfaction of cooperation between promoter and PhD student)

	
	ocena ogólna
(overall assessment)
	



Strona 3 z 3
(Page)

